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by
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with Toinette Lippe

Introduct ion by  Jacob Needleman

For nearly two generations, Gia-fu Feng and Jane English’s translation of  the TAO TE CHING has been the 
standard for those seeking access to the wisdom of  Taoist thought. Now Jane English and her long-time editor,
Toinette Lippe, have refreshed and revised the translation, so that it more faithfully reflects the Classical 
Chinese in which it was first written, while taking into account changes in our own language and eliminating any
lingering infelicities. They have retained the simple clarity of  the original rendering of  a sometimes seemingly
obtuse spiritual text, a clarity that has made this version a classic in itself, selling over a million copies.

Lao Tsu’s philosophy is simple: Accept what is in front of  you without wanting the situation to be other than
it is. Study the natural order of  things and work with it rather than against it, for to try to change what is only
sets up resistance. Nature provides everything without requiring payment or thanks. It does so without 
discrimination. So let us present the same face to everyone and treat them all as equals, however they may 
behave. If  we watch carefully, we will see that work proceeds more quickly and easily if  we stop “trying,” if  we
stop putting in so much extra effort, if  we stop looking for results. In the clarity of  a still and open mind, truth
will be reflected. We will come to appreciate the original meaning of  the word “understand,” which means “stand
under.” We need to serve whatever or whoever stands before us, without any thought for ourselves. Te—which
may be translated as “virtue” or “strength”—lies always in Tao, meaning “the way” or “natural law.” In other
words: Simply be. 

With its refreshed and revised translation and over a hundred new photographs, this is a must-have for
those to whom the original edition was an icon of  the spiritual and cultural history of  the 1970s. It will

also be welcomed by readers discovering its wonders for the very first time.

Jane English is available for select interviews to discuss the history
and continued vitality of  this beloved text.

Updated Trans la t ion

with  O v e r  1 0 0  N e w  D u o t o n e  B l a c k - a n d - W h i t e  P h o t o g r a p h s

(Over)
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